
iszterelnök elmondotta nagy 

tábornok hadügyminiszter 

lőtt tiz óra husz perckor ér- 

országos politikában, de 
natkozásban is nagyjelentősé- 
ta tegnapi. A figyelem Ora- 

d felé irányult, ahol Tata- 

politikai beszédét Románia 

ökéről el kell ismerni, hogy 

etségü államférfiu, kiváló 

és elsőrendü szónok, aki azon- 

kkor szólal meg, ha erre ko- 

alkalom kinálkozik. Remény- 

n olvastuk az utóbbi időben, 
kisántánt államok kormányai 

magyar kormány képviselőivel 

jelentőségü tárgyalásokat 

a közeledés és a megértés bé- 

szellemében. Reményteljesen 

st a miniszterelnök beszédét is, 

ugyancsak döntő jelentőségü 

tokat igért a kisebbségek felé is. 

y feje kijelentettelhogy őszintén 

együttmüködést a román nem- 

ban élő kisebbségekkel és el 
atni mindazon félreértéseket, 

többség és a kisebbségek kö- 

arcscu ünnepélyes iosadtatása 
escu miniszterelnök, I1a- 

nescu Radu légügyi és ten- 

mimniszter társaságában teg- 

neg Oradea-Nagyváradra. Bi- 

megye első állomásán, Brat- 

láson, a miniszterelnököt és a 

tert Mosoinu Tiberiu ál- 

r, továbbá a megyei prefek- 

atóságok vezetői fogadták. 

leanagyváradi állomáson a 

előkelő vendégek fogadásá- 

érsek, Popoviciu, Colan, 

I crőditések 
minisztenelnök megjelent a 

a hatalmas tömeg percekig 

nnepelte. Azután Tatarescu 

e beszédét és ezeket mon- 

ormány nevében köszönetet 

a bizalom megnyilvánulásá 

ynek ilyen nagy melegség- 

kKifejezést. Ez a megnyilat- 

m kedves nekünk, mert 

tárvidékén jut kifejezés- 

int az ország valamenny 

nak közelében is, a felelős- 

mindig készenlétben, a 

őség és kiadóhívatals Piata I. C. Bra- 
3. Telelon: 2-52. Felelős szerkesztő: 
Gyula. A lap megjelenik minden reggel, 

űnnep és vasárnap utáni napokat 

A Miscbbségek szabad iejlődését 
miniszícrcinök 

zött fennállottak. Olyan atmoszférát ki: 

ván, amely a kölcsönös megértésen ala 

pul. Tatarescu baráti gesztussal fordult 

beszédében mindazon kisebbségek felé, 

akiket lojálisan vezet a béke és az együtt- 

müködés vágya, Örömmel fogadjuk e ki 

jelentéseket annál is inkább, mert sürün 

kellett tapasztalnunk, hogy 

őszinte kifejezését nem mindig 

tudomásul venni. A miniszterelnök sza- 

vaiban rejlő határozottság és nyiltság az 

ország népei közötti megértést hirdeti és 

ez a kijelentése megnyugvással szolgál- 

hat annál is inkább, mert a többség és 

kisebbség megértése mellett egyben a ki- 

sebbségek irányában a szabad fejlődésre 

való jogot is biztositotta 

várjuk az idő eljövetelét, amikor az ellen. 

tétek teljes elsimulásával megvalósul a 

megértés, a megbékélés és a jogok kölcsö- 

nös tiszteletben tartása. Öszinte meg- 

nyugvást kelt a nyilatkozat azon része, 

amely szerint a jóvátétel munkája soha- 

sem történhetik a kisebbségek ellen irá- 

nyuló eszközökkel. 

A BÁNSÁG 
MAGYARSÁGÁNAK LADJA 

Cikkeink 

nagy beszédében 

akarták 

Bizakodással 

Frentiu, Fiedler István, Sulyok Ist 

ván püspökök, Bancila Sabini tábor- 

nok, helyőrségi parancsnok és a pol- 

gári, valamint katonai hatóságok fe- 

jei jelentek meg. 

Az ünnepélyes fogadtatás 

után a határmenti erőditési 

munkálatokat tekintették 

meg. Délben tizenkét órakor 

ezrekre menő tömeg előtt a 

Dorian-teremben mondotta el 

Tatarescua miniszterelnök a 

nagy érdeklődéssel várt be- 

szédét. 

a beke várai 
társainak kiséretében jöttem ide, 

hogy megtekintsük az erőditési m
un- 

kálatokat határunk mentén. 

A nagy felszerelési prograámi 

keretében, amely Öfelsége a 

király hatásos ösztönzése és 

utmutatása mellett készült, a 

kormány hozzáfoghatott az 

ország katonai erejének foko-
 

zását célzó intézkedések utolsó 

szakaszának megvalósitásá- 

hoz. 

ágnak pedig mindig élőnek 

mtő erejünek kell lenmie 

kormány katonai munka- 
körül határainkat és ezeken belül az 

Amikor ezt a nagy munkát megkezd- 

ország védelmét szolgáljuk és a béke 

müvét elősegitjük. Erősek és felfegy- 

verzettek leszünk és le fogunk szerel- 
lojalitásuonk ni minden kisérletet, ha ellen- 

ben erőtlenek és védtelenek len- 

nénk, mindenkiben étvágyat 

jesztenénk. A mi 
a háborut, ha gyengék maradnánk, 

ugy provokálnánk és kihivnánk azt. 

A határok megerősitésén
ek program 

ja a következő években te
ljesen meg- 

valósul. Beton- és vasöv veszi majd 

athatja épitő és szervező munkáját. 

ük, az a meggyőződésünk, hogy az 

ger- 

erőnk elrettenti 

A mai körülmények között az erő bé- 
két, a gyengeség pedig háborut jelent. 

Éppen ezért, ezek az erődité - 

sek itt, amelyek arra hivatot- 
tak, hogy határaink örökké- 

valóságát biztositsák, egy- 
szersmind a béke várai is. 

- Amikor olyan városban beszélek, 

amelynek tekintélyes számu kisebb- 

ségi lakossága van, 
kötelességemnek tartom kije- 

lenteni, erősiteni akarjuk a 

normális együttélés és a köl- 

csönös bizalom kapcsolatait 

azokkal a kisebbségekkel 
amelyeket nemzeti államunk- 

ba mindenkorra bekebelez- 
fünk. 

Azokkal a kisebbségekkel, amelyeket 

a történelem évszázadok óta azon ha- 

tárok közé helyezett, amelyeket a mi 

népünk uralt. Mert el akarjuk felej- 
teni a mult minden igazságtalanságát 

és a mai idők szellemétől vezérelve, 

méltányosságból és igazságból fakadt 

törvényeinik keretében 
kivánjuk biztositani ezen ki- 
sebbségeknek az összes szük- 

séges feltételeket, amelyek le- 
hetővé teszik szabad fejlődé- 

süket. 

; utánnyomása a 
kül tilos. Kellően lel nem bélyegzett leveleket 
nem logadunk el. Kézivatokat nem őrzünk meg 
és azokat a leladóknak vissza nem küldjük. 

A mai ünnepség alkalmával, amely 
egyben államunk fokozodó erejének 

is jele, ujból kifejezésre juttatjuk bé- 

kevágyunkat és azon óhajunkat, hogy 

baráti viszonyban akarunk élni mind- 

Normális csyüttélés a kiscbbségekkel 

lorrás megjelölése nél- 

azon államokkal, amelyekkel a mult- 

ban a történelem viszontagsága a 

megnemértés utjára helyezett. Hatá- 

rozzuk el ezen alkalommal, hogy ké- 

szek vagyunk velük együttmüködni a 
béke konszolidálása és védelme érde- 
kében és hogy Európa ezen részében 
olyan együttélést tenemtsünk meg, 

amely a jog tiszteletén és az érdekek 

összhangzásán alapszik. Baráti kezet 

nyujtunk azoknak, akik érzelmeink- 

ben és ezen hitünkben osztoznak és 

mindazoknak, akiket ugyanaz az 
együttmüködési és békevágy vezet. 

adódnak a kisebbségek és a többség 

között, azok mindig megoldhatók a 

legszélesebbkörü megértés és megbé- 
külés szellemében. Ezt a bánásmódot 
élvezve, azonban a küsebbségeknek is 

megvannak a maguk kötelességeik. 

Soha, semilyen körülmények között 
ne felejtsék el, hogy lojálisan teljesi- 
teniök kell a román állammal szemben 
fennálló kötelességüket. 

Ezek között az első az, hogy 

tegyék magukévá ennek az 
országnak minden törekvését 
és érdekét, amely ország ál- 
dozatokkal biztosifja nyelvü- 
ket, hitüket és fejlődésüket. 

Azonkivül a kisebbségeknek nem sza- 

bad rossz szemmel nézni a román 

elem támogatására és fejlesztésére 
irányuló törekvéseinket, mert a román 

elemet főképpen az egyesitett tarto- 

mányokban kell segiteni, hogy arra a 

kulturális és anyagi szintre emelked 

hessék, amelyet minden nemzeti ál- 

Ami a megnemértést és a nehézsége 

ket illeti, amelyek természetes módon 

AZ örök parancs 
- A történelmi jóvátételnek ezt a 

munkáját, amelyet 

alatt kezdtünk el és amelyet a jövő 

minden kormányának folytatnia kell, 

soha nem folytattuk és a jö- 
vőben sem fogjuk a kisebbsé- 

ország békében és biztonságban foly- 
gek ellen irányuló eszközök- 

kormányzásunk 

lam többsége a maga számára megi 

vetelhet. , 

2 .. 

: Béke és megérté 
kel folyfatni, A tegnap elny 
mottai, sohasem válnak el- 
nyomókkái. 

De a kisebbségeknek tanus 
tenni megértésükről és saját érd. 

ben is őszintén részt kell venni 



hozzájárulnak ahhoz, hogy a több- 
séggel való kapcsolatukból a meg 
nemértés és az ellentétek utolsó ma- 
radványai is kiküszöbölődjenek. 

Béke és megértés kifelé, béke 

és megértés bent az ország- 
ban. Ennek az örök parancs- 
nak ufmutatása fogja a ro- 
mán állam életét irányitani. 

Uraim! Amikor befejezem beszé- 
demet, felhivással akarok Önökhöz 
fordulni. Az ország határainak meg 
erősitése minden románnak közös 
munkája kell, hogy legyen. Ennek a 
munkának szimbolumnak is kell len- 

nie. Minden román helyezzen oda egy 
téglát, vagy egy lapát földet a védőöv 
emelése érdekében, amely biztositja 
a ferületnek az érintetlenségét. Aki 
ezt az áldozatot nem hozhatja meg 
két kezével, az hozza meg vagyoná- 
val, mindenki érzése és mindenki te- 

hetsége szerint. Ilyképpen a hatátok 
megerősitése a legnagyszerübb alka- 

lom lesz a nemzeti egység bizonysá- 
gára. Ezt a felhivást minden román 
lelkiismeretéhez intézem. 

Tatareseu miniszterelnök nagy- 
szabásu beszéde után a hall- 
gatóság hódolattal ünnepelte 
Öfelsége Carol királyt és 

nagy lelkesedéssel a minisz- 
terelnököt. Az ünnepség után 
bankett volt. Tatarescu mi- 
niszterelnök hétfőn vagy ked- 

den tér vissza a fővárosba, 
ahonnan majd Alba Julia- 

Gyulafehérvárra utazik, 

A mimiszterelnök nagyszabásu be- 
széde országszerte hatalmas vissz- 
hargot keltett és az Adeverul cimü 
lap a beszédet kommentálva különö- 
sen a három alapeszmét fejtegeti. El- 

sősorban megállapitja a lap, hogy az 

a szellem, amelyben hozzáfogtak az 
ország felfegyverkezéséhez, mélysé- 
gesen békeszerető, Románia fegyver- 
kezésének nincsen offenziv jellege, 
hanem az defemziv. 

Romániának nincsenek tá- 
madó szándékai, hanem nyu- 
godtan akar dolgozni és 

együttmüködni az összes né- 

pekkel a béke konszolidálása 
érdekében. 

Beszéde második részében - irja az 
Adeverul - a miniszterelnök baráti 
szót intézett Magyarországhoz. A mi- 

niszterelnök végül pontosan megha- 

Bucurestii tartózkodása alatt szálljon meg [ 

Hotel dou Bulevardban 
Bulevardul Elisabeta 1 szám 

Minden kényelemmel berendezett szálledánk a 
/ főváros szivében, a Cal. Victoriei és a Bul. Eli- 

sabeta sarkán fekszik. Nyugati kényelem, Hideg, 
meleg folyóviz, fürdő, telefon minden szobában. 
Luxus lakosztályok. Hall, társalgó, fogadófermek 
Márványtermünkben minden igényeket kielé 
gitő étterem. Vendégeinket tolmácsunk és ké 
nyelmes aufóbuszunk minden vonatnál várja. 

re 

ANGLIA A NÉMET GYARMATI Kö- 
VETELÉSEK ELLEN, Az angol konzer- 
vativ párt Scarboroughban kongresszust 
tartott, A kongresszus egyik határozati 
javaslata a német gyarmati követelések 
ellen foglal állást. A határozat Németor- 
szágban kellemetlen hatást váltott ki és 
a német sajtónak éleshangu cikkekre 
adott alkalmat. A Deutsche Allgemeine 
Zeitung azt irja, hogy ez a határozat 
nem lesz képes az események kifejlődését 
megakadályozni. Hitler vezérkancellár 
január 30-án tartott beszédében kijelen- 
tette, hogy Németország sohasem mond 
le gyarmati igényeiről, Az Angriff cimü 
lap azt irja, hogy az angol konzervativ- 
párt határozata egyenesen kihivó. 

Ismét elhalasztották városunkban 
és a megyében az október végi 
kö . 2 

özigazgalási 
Timisoara-lemesvárott a városi és 

Timistorontalban a megyei közigaz- 
gatási választásokat október 24-re ir- 
ták ki. A választásra már megindul- 
tak az előkészületek, A nemzeti pa- 
rasztpárt, a Magyar Párt, a zsidópárt 
és a szociáldemokrata párt, amely kö- 
zös listát állitott fel a közigazgatási 
választásokra, már a jövő héten egész 
sor választási népgyülést akart tar- 
tani és megállapitotta azok idejét is. 
A belügyminiszter tegnap kiadott 

rendeletével azonban ugy intézkedett, 
hogy sem a városi, sem pedig a me- 
gyei választásokat nem tartják meg 
a kitüzött időre. A miniszteri nemde- 
let - amint a Rador közli - az októ. 
ber végére kitüzött választást elha- 
lasztja anélkül azonban, hogy áz ujabb 
határidőt kitüzte volna. A városi vá- 
lasztásokat most már harmadszor ha- 
lasztották el, ami azt jelenti, hogy a 
v . ve. e ee 

választásokat 
város polgársága által választott ta- 
nács helyete továbbra is kinevezett 
ideiglenes bizottság intézi a város 
ügyeit. A vármegyénél másodszor 
halasztották el ezuttal a választást. 
A Timisoara-temesváni városi és ti- 

mistorontali megyei választásokon ki- 
vül más törvényhatóságok területén 
ugyancsak október 24-re kitüzött vá- 
lasztásokat szintén elhalasztották. 
Igy nem tartják meg a közigazgatási 
választásokat Arad, Bistrita-Beszter- 
ce, Cernauti-Csonmovic, Cluj-Kolozs- 
vár, Dej-Dés, Odorheiu. Székelyudvar- 
hely, Oradea-Nagyvárad, Satumare- 
Szatmár, Sfantul Gheorghe-Sepsi- 
szentgyörgy, Sibiu-Nagyszeben, Sto- 
rojinet, Tartgumures-Marosvásárhely, 
Zalau-Zilah és Baiamare-Nagybánya 
városokban, valamint Nasaud-Besz 
tercenaszód, Odorheiu-Udvarhely, 
Stórojinet és Treiscaun-Háromszék 
megyékben sem. 
e 

Az esküdtbiróság felmentette 
a csábifó 

Több napig tartó tárgyalás után 
tegnap lezáródott Musi Vasile ügy- 
véd gyilkossági bünpere. A fővárosi 
esküdtszék tegnapi tárgyalásán utol- 
jára csapott össze a vád és a védelem. 
A védők közül felszólalt Vergatti 
ügyvéd, aki hangoztatta, hogy Musi 
jó ember volt, ezenkivül utalt arra, 
hogy a perben nemcsak egy megcsalt 
férjről volt szó, hanem egy barátsá- 
gában is csalatkozott emberről, aki a 
feleségét és a legjobb barátját egy- 
szerre veszitette el. Felmentést kért. 
Utána Hentescu ügyvéd mondott 
védőbeszédet, aki hangsulyozta, hogy 
minden ember, akiben van felelősség- 
érzet az otthonával szemben, ugy cse- 
lekedett volna, mint Musi, aki nem 
tudott uralkodni magán és lelőtte a 
legjobb barátját, mert az elcsábitotta 

veee eeme 

gyilkosát 
a feleségét. Felszólalt még Stoenescu 
ügyész is, aki Musi megbüntetését 
kérte és igyekezett szétoszlatni azt a 
légkört, amelyet az ügyvédek beszé- 
dei teremtettek, Az esküdtek azután 
tanácskozásra vonultak vissza. A ver- 
dikbet este félnyolckor hirdették ki 
és az esküdtek nem találták bünösnek 
Musi Vasile ügyvédet. A pverdikt 
alapján az esküdtbiróság felmentette 
Musi Vasilet. A felmentés szótöbb- 
séggel történt, azonban Liveanu 
hátramaradottainak kártéritést itél- 
tek meg. Musi ügyvédet kötelezték, 
hogy Liveanu gyermekeinek nyole- 
százezer Jei, Liveanu feleségének pe. 
dig négyszázezer lei kártéritést fizes- 
sen. Liveanu anyja egy lei kártéritést 
kért. 

gyasztás 

A KRYPTON.égök 1 
erősségben gömb-és gy 

kerülnek iorgal 

akkordeonok bánáti fökép jnté sri 1 0ne 

A. BRAUN Ez Str. Eugen 
Áriegyzek dijmentesen. Kedvezmé, leltételek. Szakszerü javitások 

Vasárnap 

teadélután tá 

Lloyd-tavern 
és Dancing 
művészenek fe 

Értesitem a n. é. közönséget, hogy h) 
hely gyártmányaimból a II. kerületbe 3 Augusif 7. szám alai, 

róm. katolikus plébánia templo 

takaréktüzhely minta 
rendeztem be, ahol állandóan nagy 
találhatók fehér zománcozott és el " 
tüzhelyek, továbba csempézett tak : 
kályhák, sirlámpák különböző kivit 
lalok nikkelezéseket és mind 

műhely: II. kerület, Strada Tim 

Villanyszer 
ielvétetnek tározta az állam által a kisebbségek- 

kel szemben folytatott politikáját, Az 
Adeverul végül megállapitja, a be- 
széd alkalmas arra, hogy 

a román állam és a kisebbsé- 
gek közötti széles együttmű- 
hHüödés légkörét megteremtse. 

everul utal arra is, hogy Ta- 
tarescu a liberális párt erdélyi veze- 
tőivel folytatott tanácskozáson opti- 
misfának mutatkozott, , 

Az őszi és téli szezonra! 
zzmzzzz fértiszövetek 

öltönyök, felöltők és télikabátok részére 
a legnagyobb választékban 

és legolcsóbban 

RABONG a SCHNEIDER R. T.-nál 
Timisoara I, Piaja Brátianu, sarokhelyiség a róm. kat. püspöki palotában 

szerint azokban a nyilvános 
gekben. vendéglőkben és k 
ban. amelyek éjfél után is 



szági polgárháboruval 

ngol lapok azt irják. 

xban huszezer olasz 

ajóztak ki és hogy Maior- 

e nagyszámu olasz repülő- 

Ezek a hirek Amgliában 

alanságot keltettek. Az 

y hivatalos közleményt 

szerint ezekről a szál- 

) 1 nincsen tudomása. 

lőtt nagy szenzációként ha- 
öldközi tengeren az an- 

zk nevü forpedóhajót 

adta meg. Az amngol 

admiralitás most ezzel kapcsolatosan 
közleményt adott ki, amely szerint a 
vizsgálat megállapitotta, hogy a Bazi- 
liszkot semmiféle idegen buvárhajó 
nem támadta meg. Ez a cáfolat min- 

denesetre szintén szenzációként hat. 
Párisi lapok szerint tegnap Német- 

országból háromszáz önkéntes érke- 

zett Spanyolországba. Ezeknek az ön- 
kénteseknek Németországban élő hoz- 
zátantozói naponta huszonnégy már- 

ka segélyben részesülnek és az ön- 

kéntesek hazatérésük után egyenkint 

háromezer márkát kapnak. 

Tud 

is 

é 

Ezt mondják sokan, akik csak egyszer 

Mert nagyon gyorsan meggyőződnek 

és felfrissitő izéről. És meglepődnek 

azon, hogy ilyen alaesony áron olyan 

És most kétféle is kapható, mert van 

od mit, emellett maradunk! 

kipróbálták a „NIVEA-fogpasztát. 

„NIVEA"-fogpaszta nagy hatásáról 

rtékes fogpasztát kapnak. 

habzó és nemhabzó 

„NIVEA" fogpaszta. 

........
. 

tegnap megtörtént a fon- 

on ciai esemény: Cianmo 

sz külügyminiszter átadta 

angol nagykövetnek és 

1 francia ügyvivőnek Olasz- 

aszjegyzékét az angol és 

ormányok október másodiki 

re. A két diplomata a válasz- 

táviratilag azonnal továb- 

ondonba és Párisba. 

jelentés szerint az olasz kor- 

a spanyolországi önkénte- 

zahivása ügyében tartandó 

konfenemciára vonatkozó vá- 

két a francia külügyminisz- 

máris tanulmányozzák. A 

t csak az áttanulmányozás 

e zzák nyilvánosságra. A Ha- 

teadélután li ynökség értesülése szerint a 

yzék tartalma megfelel azok- 

Iyd:ave özléseknek, amelyeke
t az olasz 

; eken este hozott. 

ország kijelenti, hogy 

éntesek visszahivásáról 

hajlandó semmiféle olyan 

kezleten résztvenni, ame- 

Németország nincsen 

selve és azért vélemé- 

zerint ez a kérdés a lon- 

semlegességi bizottság 

elé tartozik. 

ol külügyminiszteriumban 

en külügyminiszter tanul- 

a jegyzéket, amelynek tar- 

jelentést tett Neville Cham- 

mimiszterelnöknek. 

n délben a jegyzékről ta- 

t Vansittart államtit- 

ondonban elhatározták, hogy 

zág válaszjegyzékét Párissal 

leg hozzák nyilvánosságra. 

Eden 

Ciauc átadta az olasz vátlaszt 

metország meghivása nél 

aszország nem tárgyal a spanyol 

önkéntesek visszahivásáról 
nöknek az amngol konzervativ pánt 

kongresszusán mondott nagy beszé- 

dével is. A lapok a beszédet kedve- 

2ően fogadják, 

Megállapitják, hogy a beszéd- 

ből kétségtelenül kitetszik a bé- 

keakarás, de benne van az 

önérzet is. Chamberlain be- 

széde bizonyiték arra, hog 

Anglia és Franciaország kö- 

zött teljes összhang áll fenn. 

A két nagyhatalom nemcsak a Föld- 

közi tengeren fogja a rendet megvé- 

deni, hanem más nemzetközi kérdé- 

sek szabályozását is együttesen fogja 

keresztülvinni. 

Rómában vegyes érzelmekkel fo- 

gadták Chamberlain beszédét. A la- 

pok általában azon a véleményen van- 

nak, hogy Roosevelt amerikai elnök 

beszéde volt az, amely Chamberlaint 

felbátoritotta,. Chamberlain ugy érzi, 

hogy Amerika már a nyugati hatal- 

mak mellett áll és ez magyarázza 

meg beszédének egyes kitételeit. 

Harmadik nagyjelentőségü kérdése 

a világpolitikának a távolkeleti ese- 

ményekkel áll kapcsolatosan. Küszö- 

bön áll a kilenchatalmi konferencia 

összehivása, hogy az állást foglaljon 

a japán-kinai viszály ügyében. Eddig 

az volt a helyzet, hogy Japán ezen
 a 

konferencián nem vesz részt, azo
nban 

most a japán kormány álláspontja 

megváltozott. 

Hirota külügyminiszter kije- 

lentetfe, hogy Japán a kilenc- 

hatalmi konferencián részt- 

vesz, de csak azzal a feltétel- 

lelb hogy Japánt a konferen- 

cián ne vádlottként kezeljék. 

kül 

hogy Japán támadónak mondható-e. 

Sem Genf, sem pedig Washington 
nem érti a japánkinai konfliktus 
igazi okait. Kina lehetővé teszi a 

kommunizmus elterjesztését és Japán 

ezt akarja megakadályozni, tehát 

Kimában önvédelmi harcot folytat. 

Geniben Wellington Koo ki- 

nai fődelegátus megjelent a Népszö- 
vetség főtitkári hivatalában és közöl- 

te, hogy 

Kina a kilenchatalmi konfe- 

renciára való meghivást el- 

fogadja. 

Amerikai körök kijelentése szerint 
az Egyesült Államok kormánya Ja- 

pánnal szemben a elgszigorubb semle- 
gesség álláspontjára helyezkedik. Ez 

egyenlő a japánellenes bojkottal. Azt 
hiszik, hogy ez a megtorló intézkedés 

esetleg arra kényszerit, Japánt, hogy 

kimai hadmüveleteit abbahagyja. 

Éjfélkor jelentik: 
Sem Londonban sem Párisban teg- 

nap estig még nem tették közé az 

olasz válaszjegyzéket A lapok meg- 

ismétlik előző értesüléseiket, hogy 

Olaszország az önkéntesek ügyében 

Németország nélkül semmiféle érte- 

kezleten nem vesz részt. 

A Reufer-iroda szerinf Fran- 

ciaország kijelentette, hogy 

amennyiben a jegyzék nem 

lesz kielégitő, ugy megnyitja 

határait Spanyolország felé. 

Angliában attól tartanak, 

hogy ebben az esetben az ola- 

szok és a némefek ujabb csa- 

patokat küldenének a nemze- 

tieknek. 

ettől a szándékától 
run köztársasági elnök és Chau- 
temps minmiszterelnök különben a 

határ megnyitása ellen vannak. 

metország a kilenchatalmi konferen- 

ciára szóló meghivást elutasitja. Az 

eltériteni. Leb- 

Genfben ugy tudják, hogy Né- 

olasz kormány ugyanugy fog eljámni. 

Tegnap későn este nyilvánosságra 

hozták az olasz választ, amelynek 

szövege mindenben egyezik a lapok: 
ban már előzőleg közölt tartalommal. 
.............................. 

A csodával határos 

volt Huberman 

megmenekülése 
Jelentettük, hogy Szumatra szige- 

tén lezuhant a hollandi légi forgalmi 
társaság egy nagy utasszállitó repü- 

lőgépe, amelynek négy pilótája el- 

pusztult, kilenc utasa pedig kisebb- 

nagyobb sérüléseket szenvedett. A se- 

besültek között van Huberman 

Broniszláv, a világhir hegedümü- 

vész is. A szerencsétlenségről most 

érkezett részletekből kiviláglik, hogy 

Huberman a csodával határos módon 

menekült meg a biztos haláltól. Hu- 

berman néhány perccel a szeren- 

csétlenség előtt a repülőgép első ré- 

szében tartózkodott, ahonnan azon- 

ban a második pilóta társaságában 

hamarosan a hátul fekvő utaskabinba 

ment. Alig tartózkodtak ott, amikor a 

szerencsétlenség megtörtént. Azok, 

akik az első részen voltak, mind meg- 

haltak és ugyanaz a sors érte volna 

Hubermant is, ha ott maradt volna. 

Igy azonban jelentéktelen sérülések 

árán megmenekült. A művésznek hat 

millió leire biztositott hegedüje is a 

repülőgépen volt. A szerencsétlenség 

pillanatában a drága hangszer kiesett 

a gépből, de mielőtt földet ért volna, 
fennakadt az egyik fa koronátján 

teljesen épségben maradit. 

Jól és olcsón 
vásárolhat szverfert, írikó- 
alsóit, narisnyátf, mun 

kásnadrágoit, sapkált, 
lólakarófés minden rövidárut 

KNAPP MARTIN 
Az angol kormány éppen erre való 

tekintettel igyekszik Franciaországot 

rlain angol miniszterel 

si sajtó az olasz válaszjegy- 

élénken foglalkozik Hirota szerint csakis 
a kilenchatalmi 

; 
megállapitani. 

Jasárnap, októbe 

délután fél 4 órakor 

LECTRICA-pályán W 

konferencia hivatott 

rhéó 

üzletében, 1V., Str. I. Vacarescu 29, (baromfi 



Szakemberi vagy női 
elsőrangut, keres jelentékeny cso- 
koládégyár azonnali belépésre, aki 
csokoládé csomagolásában, cukor- 
kák művészi előállitásában, kol- 
lekeiók összeallításában, telülvizs- 
gálatában felies jártassággal bír 
Csak tapasztalatokkal rendelkező 
személyek küldjék be részletes 
ajánlataikat bizonyitványmásola- 
tokkal, fizetési igényük megelő- 
lésével ,Premier jeligére CAROL 
SCHULDER hirdetési irodájába 
Bucuresti, Strada Carada 2 

Hirek 
C1 humorísta 

az életben rendszerint keserü, sőt elkese- 

redett ember. Kálmán Jenő ismert ma- 
gyar humorista, aki most ünnepli humo- 
ristaságának huszonötödik évfordulóját, 
talán az egyetlen kivétel. Kálmán Jenő 

ugyanis az életben is mindig tréfálkozik. 

Kálmán Jenő - hogy ugy mondjuk - az 
az ember, aki semmit sem vesz komolyan. 

Legfeljebb a kutyákat veszi komolyan, 

mert ezeket nagyon szereti, sőt még az 

irodalomban is gyakran szerepelteti őket. 

Most amikor jubileuma alkalmából az uij- 
ságirók interjut kértek tőle, a nagyképü 
komolykodás helyett mosolyogtató törté- 

netkékkel traktálta őket. Igy például el- 

mondta, hogy a Newyork-kávéházban, a 
pesti irók és müvészek kedvenc gyüjtő- 
táborában egy időben megtiltották a ven- 
dégeknek, hogy kalappal a fejükön ülje- 

nek Egy napon nagyon meglepődött, 
amikor az üzletvezető kalappal a fején ült 

az asztalnál. Szóvá is tette ezt, mire az 
üzletvezető megjegyezte: 

- Nekem szabad, mert én ide tartozom. 
Erre Kálmán Jenő gyorsan feltette ka- 

lapját és szólt: 
Akkor nekem is szabad, mert én is 

tartozom ide. 

Egy alkalommal Kálmán Jenő a Duná- 
ban fürdött és majdnem belefulladt. Egy 
ismeretlen ember kihuzta a vizből és anél- 
kül, hogy bemutatkozott volna, elsietett. 
Kálmán Jenő az ujságban lenyomtatott 

versben igy köszönte meg az életmentést: 

Az ismeretlen jótevőnek, 
Aki nem hagyott a Duna levében, 
Ezuttal mondok köszönetet 
Összes hitelezőim nevében. 

Nistor Dimitrie dr. prefektus 
előadása. A liberális párt Timisoara- 
temesvári tanulmányi köre hétfőn, 

október 11-én délután hat órakor 

Cosma Aurel dr. képviselő elnök- 
lete alatt ülést tart. Az ülésen Nis- 

tor Dimitrie dr. vármegyei prefek- 
tus előadást tart különböző bánsági 

problémákról. 

- Egyházi zene a székesegyházban, 

Vasárnap, a délelőtt tiz órakor kezdődő 
nagymisén a székesegyház ének- és zene- 
kara Demény Dezső G-dur miséjét adja 
elő Változó részek Griesbacher, Witt, 
Sehiffels, Henneberg müveiből. 

* Dr. Russu Titus, a gyermekkór- 

ház sebészfőorvosa, rendelőjét áthe- 
lyezte I., Str. Turin 9. szám alá. (A 
Park-szanatórium mögött. Telefon 

2-15.) Rendel d. u. 2-A óráig. 

- Lezuhant angol hadi repülőgép. 

leruzsálemi jelentés szerint a palesz- 
nai angol haderő egyik repülőgépe 
lezuhant. A három tagu személyzet 
szörnyet halt. 

Szemüvegek 
Solingen acéláruk 

ollók, kések a legjobb minőségben 
„OPIICA Carol Prickelmayer 

oar Piala Tralan s 

- Cantacuzino - Granicerul tábor- 
nok meghalt, CantacuzinoGra. 

nicerul tábomnok, a Totul pentru 
Tara nevü politikai párt vezetője, aki 
már hónapok óta betegeskedett, teg- 
nap hajnalban fővárosi lakásán meg- 
halt. Cantacuzino-Granicerul tábornok 
a világháboruban dandátparancsnok 
volt és nagy vitézségről tett tanusá- 
got. Évek előtt belekapcsolódott a 
politikai életbe és a jobboldali szerve- 
zetekben élénk szerepet vitt. Végül is 
a Totul pentru Tara nevü párt elnöke 
lett. Haláláról Codreanu Comneliu 
hivatalos közleményben értesitette a 
párt összes szervezeteit. Temetése 
kedden megy végbe. 

- Bucsu a második kerületben. A má- 
sodik kerületi római katolikus egyház- 
község ma tartja meg szokásos templomi 
bucsuját Délelőtt féltizkor a plébánia- 
templomban Haubenreich József 
káplán német prédikációt mond, utána 
Metzger Márton dr. negyedik kerületi 
prépostplébános nagymisét tart, Délelőtt 
tizenegy órakor Uray József káplán 
magyarul prédikál. A nagymise alatt 
Wittmann Pál karnagy vezénylete mel- 
lett az egyházi zene. és énekkar zenés- 
misét ad elő. Délután három órakor 
Rech K. Géza apátplébános ünnepi ve- 
csernyét tart. A második kerületi piac- 
téren egész napon keresztül folynak a 
megszokott bucsunapi szórakozások és 
népmulatságok, 

- Amerika uj bombavető repülő- 
gépei. Az Egyesült Államok hadügy- 
minisztlere a Bosing Aircrilt Com- 
pany repülőgépgyárban tizenhárom 
uj bombavető repülőgépet rendelt. 

négy gép- Mindegyik repülőgépen 

fegyver is lesz. 

Teljesen 

lüggönyanyagainkat 
gyapjuinkat 
kirakatainkban 

tekintse meg 

Cenfrala Lánei S. A. R. 
P alatul Weisz 

- Születések. Az anyakönyvi hivatal- 
ban a következő gyermekek születését 
jelentették be: Petrutiu Aurelia, Pascu 
Joana, Osutár János, Niesz József, Davi- 
dovici Ioan, Bartos Anna, Beck László és 
Balnajan Ileana. 

* Dr. Brück Pál orr-, fül és gége- 
orvos hazaérkeze t. Lloyd-palota. Te- 
lefon 16-88. 

- Ahbesszinia megszervezése hat 
évig tart. Mussolini Vittorio, a 
duce fia, aki legutóbb Amerikában 
tartózkodott, apja hivására most visz- 
szatér Európába. Newyorkban ba- 
szélgetést folytatott az ujságirókkal, 
akiknek kijelentette, hogy Olaszor- 
szágnak legalább hat esztendőre van 
szüksége, hogy az elfoglalt Abesszi- 
niát megszervezze. Ezen idő alatt er- 
re való tekintettel semmi körülmé- 
nyek között mem kiván semmiféle há- 
boruba keveredni. 

- Négy értékes lovat lopfak. Saca- 
laz-Szakálháza községben az elmult 
éjszaka vakmerő lopás történt. M oli- 
tor Péter gazdálkodó istállójából 
négy fiatal lovat vittek el, amelyek- 
ért a gazdának még egy hét elütt 
százezer leit igértek. ; 

* Konyhaberendezési tárgyak, al- 
pacca evőeszközök és asztalitárgyak, 
acéláruk, lakásdiszitési cikkek leszál- 
litott áron kaphatók Scherter Ottó 
vaskereskedésében, (Timisoara-Temes- 
vár, I. kerület. 

Nagy választék ! 

Baumwinkier és Welte 
„a Fehér galambhoz" Timisoara II., a piacté 

- Esküvő, Veterány Margit Lenke 
okleveles gyógyszerésznő, Veterány Vik- 
tor dr. ügyvéd, a bánsági magyarság te- 
kintélyes vezetőjének és feleségének leá- 
nya, tegnap házasságot kötött Bonomi 
István Miklós droguistával, 

* November 4-én tartja Freund Leó 
zongoramüvész önálló zongoraestélyét a 
városi szinházban. Hatalmas müsora, 
mely Beethoven Pathétigue szonátáját, 
Sechumann szimfonikus etudjeit, Schubert 
Taussig hangverseny parafrázis formá- 
jában megirt katonaindulóját s az orosz 
modern szerzemények közül Arensky, 
Balakirev, Bortkiewicz, Glazunov, Lhe- 
vinne és Rachmaninoff darabjait tartal- 
mazza, A müsor érdekessége és változa- 
tossága a közönség minden rétegét lefog- 
ja kötni. A hangverseny iránt már most 
nagy érdeklődés mutatkozik Jegyek a 
szinház pénztáránál kaphatók. 

- Halálozások. Meghaltak: Szobovich 
Borbála, született Gecső nyolcovanhat 
éves, Wesser Ádám hetvenöt éves, Gader 
Julia, született Szabó nyolcvanöt éves, 
Borics János hatvankét éves, Hollánder 
Vilma, született Gáll hatvanhárom éves, 
Meiszenbach András ötvennégy éves, 
Kuck Viktor hatvanhat éves, Neugebauer 
Rozália tizenhat éves. 

* Orvosi hir. Dr. Freund Márk 
tanulmányutjáról visszatért és ujra 
rendel II, Str. Stefan cel mare 2. 
szám alatt. 

- Értesités. Tisztelettel értesitjük a 
közönséget, hogy TimisoarasTemesvár 
Nagy Cimtára teljes lakjegyzékkel a leg- 
közelebbi napokban megjelenik. A nagy 
albumalaku mü szerkesztése a város és a 
kereskedelmi kamara erkölcsi támogatá- 
sa mellett a legalaposabban történt és a 
legpontosabb adatokat tartalmazza a vá- 
ros életéből Ilyen nagyszabásua hasonló 
mü eddig csak fővárosokban jelent meg 
és Timisoara-Temesvár az első vidéki 
város, amelynek hivatalos és közgazda- 
sági intézményei ennyire pontosan és lel- 
kiismeretesen lettek szaknévsorba felvé- 
ve. Ez a könyv mindenki számára nélkü- 
lözhetetlen utmutató Teljes tisztelettel 
Orich Viktor szerkesztő. 

- Székszorulásnál, felfuvódásnál, lég- 
zési zavarnál, szivdobogásnál, szédülésnél 
és fülzagásnál a belek müködését egy- 
két pohár természetes „Ferenc Józsei" 
keserüviz csakhamar elrendezi, az emész- 
tést előmozditja, a vérkeringést felfris- 
siti s tiszta fejet és nyugodt alvást te- 
remt. Kérdezze meg orvosát, P 

- Házasságok, Az anyakönyvi hivatal- 
ban tegnap a következő párok kötöttek 
házasságot: Matache Constantin és Geor- 
gescu Teodor, Goia Ion és Bernstein Jo- 
hanna, Bonomi Miklós és Veterány Mar- 
git Lenke, Kőszegi Rezső Ágoston és Dó- 
ezy Margit, Koppold József és Kozo Ro- 
zália Mária, Reniu Mihai és Liebhardt 
Amália Irén, Chepetan fosif és Dudás 
Mária, Albu Cornel és Blaga Joana, Io- 
nescu Stelian és Ionescu Aurica, Emi- 
neth Antal és Deszpot Rozália, Neumann 
Sándor és Karlak Erzsébet, Kulcsár Jó- 
zsef István Rezső és Storchenfeld Rozá- 
lia, Pajtás István és K. Szabó Zsófia, 
Gavrilenco Nicolae és Wild Éva, Tóth 
Ferenc és Haidelbacher Mária, Falgóczy 
István és Deák Anna, Simion Teodor 

és Albu Anna, Ganea Dimitrie és Miclea 
Maria, Stan Aurel és Roman Aurelia 

PICCADILLY 
étterem és kávéház, IV., Horgony-palota 
Ma, vasárnap délelőtt 

a Bragadíru sörhöz 
ingyen lángos 

- Egykori bánsági 
lála. Rédai János ta 
csos, a kispesti Deák f 
názium igazgatója, hatv 
korában Kispesten 
János, aki kiváló pedag 
tanügyi irodalom teré 
1908-tól egészen a há 
misoara-Temesvárott a 
gimnázium igazgatója 
egykori tanitványai me, 

kirakatáb 
tekinthetők m 

III. kerület, Bulev, 
iTraian-hid és Mária-szobi 

Telefon: 21.-54 ; 

Timisoara III., Bulev. 

Mechanikusvegy 
intézet, valamint 
és bőrkabát fes 

Intarziás sz 
sarok vitrinnel, klub és 
garniturák. Könyv-, 
robe, kombinált szekrén 

camiere-iróasztal,sublad 
kör. selyemfüggöny, hort 
stór, asztal-, ágyteritő 

perzsák sürgősen, tehát olcsó 

Apolló-mozi: Győztes ifjus 

Capitol-mozi: Péter és a i 
Tivoli-mozi: Az édes anyaföld,



gázmaszka 

városi tisztviselő fe- 

ármestertől lefelé a por- 

minden alkalmazottja 

p. De nem ugy kap- 

kot, hogy: tessék, itt 

zk! Aztán ha felteszik, 

lment mértékvételre vala: 

tisztviselő, minden altiszt 
a portás is, Nemsokára el- 

az egyéni gázmaszkok és 

k benne lesz a saját 

AVERESCU-G0GA- 

HEORGHE KÖZÖTT. Az 

1 és Goga Oectavian kö- 

gállapodást politikai kö- 

szerint rövidesen nyilvá- 

Az egyezmény, amely- 

Bratianu Gheorghe is 

asztási kartellen kivül mi- 

rogramot is foglal ma- 

gállapodás közreadását az 

se szerint Cuza tanár 

éslelteti, A lap szerint le- 

y Cuza professzor visszavo- 

os politikai élettől és helyét 

orghe foglalja el, aki Goga 

1 rint intézné a nemzeti ke- 

át. 

kegyelem. A Tempo 

ülése szerint október 

razságügyminiszteriumban 

t készitenek azokról, aki- 
kegyelemre ajánlanak. 

ament megnyitásának el- 

hivatalos lapban tegnap 

] királyi dekrétum, amely 

iülésszakának megnyitá- 

nappal elhalasztja: 

. Tegnap délelőtt csak ritkás 

tták az eget, délben kiderült 

lután háromig fényes napD- 

Akkor ujból borulni kezdett 

iban megeredt a zápor, mely 

gy óra hosszáig tartott, Dél- 

kor tizenhét, délután négy 

onnégy fok meleg volt. Vár- 

s mára: nyugati légáramlás, 

őzet, egyes helyeken kisebb 

rséklet nem változik lényege- 

I kai, Ay 
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mémet állampolgár orvosi el- 

aátt áll. Berlinből jelentik, 
ir., a német munkafront vezé- 

e, hogy minden német állam- 

gyi igazolványt kapijon. 

állampolgár ezentul állan- 

lenőrzés alatt áll és az orvos 

yba bevezet minden válto- 

z illető szervezetében végbe- 

fumuktól megfosztott bal- 

wiselők. Damnzigban a par- 
kommunista és egy szo- 

pviselőt megfosztott man- 

A helyükbe megválasztott 

viselő belépett a nemzeti 

pártba, amelynek most a 

kétharmad többsége 

yt matróna. Özvegy Szobo- 

bála, született Gecső, nyole- 

ztendős korában a második ke- 
béren levő házában meg- 

t gyászolja fia, Szobovich Jó- 

kos és családja, valamint 

okonság, köztük a Masza- 

emetése ma délután öt óra 

be a második kerületi te- 

es, vérmes, kövér emberek 

elenként felkeléskor egy PO- 

7 „Ferenc József" keserü- 

ez rendes gyomor.- és bélmü-
 

it, lényegesen előmozditja az 

az anyagcserét s a vérkerin- 

z szervezetben megélénkiti. 

eg orvosát. 

= Mihalache királyi kihallgatáson volt. 
Fővárosi jelentés szerint az uralkodó Si- 
naiaban kihallgatáson fogadta Miha- 
lachet, a nemzeti parasztpárt elmökét. 

A kihallgatás után Mihalache visszatért 
Topolovenibe. 

- öÖtvenezer lei hiány egy vidéki posta- 
hivatalban. Bebaveche-Óbéba község pos- 
tahivatalában néhány nap előtt váratlan MIN ENT TISZTIT 

rovamcsolást tartottak és ötvenezer leies 

pénztári hiányt állapitottak meg. Mihuta áalaposan és 

mélelesen 
Elena postamesternő kijelentette, sejtel- 
me sincs róla, hová tünhetett el a pénz. 
Miután azonban felmerült a sikkasztás 
gyanuja, a postamesternőt őrizetbe vet- 
ték és a Timisoara-temesvári ügyészségre 
szállitották. A vizsgálóbiró a postames- 
ternőt vizsgálati fogságba helyezte és a 

törvényszék vádtanácsa azt egyelőre har- 

minc napi tartamra helyben is hagyta. 

Ausztria német uton halad 
de ezt saj át akaratá

ból teszi kari főnöke, aki jelenleg Franciaor- 

Schuschnigg osztrák kancellár [rendezését tiszteletben tartja. Aki a felében meglátogatja Angliát és meg- 

Bécsben a hazafias front népgyülésén 

kétszázezer ember előtt mondott be- 

szédében hangoztatta, hogy Ausztria foszt linbe. 
öre sggal az megfosztja a német-osztrá 

német uton halad előre. Saját akara- giosztja a német-osztrák egyez - Elhalasztott kongresszus. Október 

tából és önerejéből teszi ezt. Ausztria ményt tulajdonképpeni 

nagy sulyt helyez a szerződések be- megneheziti 

ve 

A kinai harctéren Shanghai körül mentén tovább folyik a szörnyü öl- sége felkereste Szkladkovszky 

elült a nagy csata. A trópusi eső hát- döklés. A japánok 

ráltatja a japánok mozdulatait. Min- csütörtök 

Aen jel arra mutat, hogy a japánok holttestet 

natban várható. 

A Peking-hankaui vasutvonal I mezi elkeseredetten. 

német kérdést ugy magyarázza, hogy 

annak Ausztria elleni élt tulajdonit, 

értelmétől és 

y ulyt annak keresztülvitelét. ! városok szövetsége kongresszusának Az 

tartására és nem szegi meg adott sza: Ezt sohasem fogjuk türni, - fejezte erdélyi városok polgármesterei azonban 

vát, Ausztria más országok belső be- [be szavait Schuschnigg. 
............. Alba Iulia-gyulafehérvári ünnepségeken 

ötvenhétezer holttcst boritja 
a borzalmas csata szinhelyét aslk meenvbti ák 

itt ezen a héten miniszterelnököt és tiltakozott azon 

ötvenhétezerhétszáz merényletek ellen, amelyeket az 

számláltak meg. Ezen a utóbbi időben a párt helyiségei ellen 

ujabb általános támadásna készülnek, frontszakaszon a csata százötven kiló- a nacionalisták elkövettek. A mimisz: 

amelynek megkezdése mindem pilla- méternyi kiterjedésben folyik, A ki- terelnök válaszában kijelentette, hogy 

nai állásokat husz hadosztály védel- a hatóságok meginditották a vizsgála- 

AAa
.. 

e 

Legujabb sporf utóbbi politikai események miatt 

- A német légi haderő vezetője 

Angliát is meglátogatja. Milch tá- 
bornok, a német légi hadenő vezér- 

szágban tartózkodik, október második 

tekinti az angol légi flottát. Az erre 

szóló meghivás már megérkezett Ber- 

14sén kellett volna kezdődnie Brailában a 

október tizennegyedikén részhvesznek az 

és ezért a kongresszust október 29-re ha- 

lasztották. 

= A lengyel szocialisták filtakoztak 

Varsóban a szocialista párt küldött- 

tot és a bünösök példás büntetésben 

részesültek. A maga részéről azonban 

elitéli azt, hogy a szocialisták a leg 

Az Minest-Rineusia uetcs 

az utátti évek leguagyott tatdarugá ... e
 

viadala lesz ma 
Nagyszabásu eseménye lesz Timisoara- [ bajno

ki formájának tetőpontján áll és munkást eltemetett. Milánóból jelen- 

Temesvár sportjának a ma délután fél. ezért tudásának legjavát tudja nyujtani, 
tik, hogy Brescia közelében egy tata- 

négykor, az Electrica-pályán lebonyoli- A Ripensia az utolsó mérkőzéseken szin- rozás alatt levő gyárépület beomlott 

tásra kerülő Uijpest -Ripensia mérkőzés. tén javuló formát árult el és ezért 
bizo- és tizenegy munkást maga alá te

me- 

A közönség is megfelelően értékeli ezt nyosra lehet venni, hogy méltó ellenfele tett. Három munkást holtan, nyo
lcat 

az eseményt, mert már régen nem tapasz-
 lesz a magyar együttesnek. A Ripensia sebesülten hoztak ki a romok alól. 

talt érdeklődéssel várja a két csap
at ta- különben is mindig legnagyobb elle

nfelei- 

lálkozását. Az Uipest ma Középeurópa vel szemben tudta teljes tudását ki
fejteni 

egyik legjobb csapata és a Ripensiának és ezért a közönség most is remélheti, 

minden erejére szüksége losz ha a mé
r- hogy zalkeel meki ejt velt fol. Munka után kágával 

kőzésen megfelelő eredményt aka
r elérni. soara-temesvá abdarug pert üle- beült a korcsmábe majd elin

dult ha- 

Fokozza az érdeklődést, hogy az Uipest tét. 

svap-MAGYAR ATLET
IKAI 

VERSENY 

gáttutás: 1. Lindman (svéd) 148 mp, 2. 

15.8 mp., 4. Jávor. Sulyd
obás; 1. Darányi 

dr. 15.58 m., 2. Bergh (svéd) 14
85 m. 3. 

körnetröm (svéd) 14.65 m, 4. Csányi 1461 A MAGYAR 

m. 800 m. sikfutás: 
1. Harsányi 1:58.1 p. 

tay 7.36 m, 3. Svenson 7.26 m, 4. Gyuric
a. v , * 

Rudugrás: 1, Ljungberg (svéd) 4 m. 2. ismeretlen egyén megtámadta és el- 

Budapesten tizier fönyi közönség előtt Lindeblad (svéd) 390 em. 3. Bácsalmási rabolta tőle a pénzt. Marx György, 

udal v 390 em, A. Zsufka 
délután kezdődött a svéd-magyar 

. 

tt eeeu amelynek első napján zab D. 8.5 megsebesült, nyomban a rendőrségre 

ző e é : 0 . 7 p. 4 

a következő eredmények voltak: 110 m. Németh. Az első nap eredményei alapján 

A Svédország vezet 42 ponttal, mig Magyar- 

Nilson (svéd) 16.2 mDP. 3. Szabó Endre sgnek é0 9n4la van, 
/ 

. 

BAJNOKSÁG LEGUJABB hogy két társával ők követték el a 

EREDMENYE 

atse tetizul za tzemgy 
ez mátés 

i. 100 m. utás: 1. sáz en teznap j 

et lzléi dberg tevéd) 107 mp, 5. kktromesBudafok bajnoki mérkő- merni pénz ve az h 

Gyenes 10.0 mp. 4. LAngren (evéd). Távo
l zést, amelyet nagy harc 

roz el megtámadásá másik 

ugrás; 1. Stenguist (evéd) 7.41 m. 2. 
Kol- mos nyert meg 3:0 (010) arányban. 

után az Elektro- 

sztrájkot mondtak ki, amelyben hét- 

százezer ember vett részt. 

-Nyirő József operáját is előadják. A 

nek szövegét Nyirő Józsei erdélyi iró 

irta, A zenét Ottó Ferenc komponált
a. 

- Egy beomlott épület tizenegy 

Vakmerő rablótámadás. Marx 

György helybeli kőmüvesmester egyik 

munkáját befejezte és ezért tizezer 

zafelé. Utközben azonban a III. ke- 

rületi Russu Sirianu-utcában háro
m 

sikfutás: 1. aki a támadás alkalmával a fején 

sietett és jelentést tett. A rendőrség- 

nek néhány órával később sikerült is 

Fundanel Mátyás személyében az
 

egyik támadót elfogni, aki beismerte, 

rablótámadást. Az utonállók a korcs 



Az Electűeca-pályán délután fél 
négy órai kezdettel a Ripensia ját: 

szik nemzetközi mérnkőzés kenetében 

az Ujpest csapatával. A C-ligában ma 

három mérkőzést bonyolitanak le vá- 

rosunkban. A Progresul-pályán a 

Progresul játszik az aradi USA csa- 

patával, a RGMIT-pályán a Galvani 

küzd az Eleetricával, mig a Banatul 

zést délelőtt tizenegy órakor kezdik. 

A kerületi bajnokság első osztályá- 
nak müsora: Fontuna-Vulturi a Da- 

a RGMT 

Sportes emények 
Egy nemzetközi és több bajnoki 

mérkőzés szerepel a mai 
sportprogramon 

cia-pályán délelőtt 

kor. Patria Freidorf a 
lyán délelőtt féltizenegy órakor. Bohn 
-Staruinta Unirea a 
délután félnégykor. Jandarmi-Jim- 
boliana a Vulturizpályán délelőtt ti- 
zenegy órakor. A második osztályu 
bajnokság müsora: Kadima-III. ke- 
rületi FC a Patria-pályán délelőtt ki- 

70 lenc órakor. Juventus-Duna mér- 
pályán a Banatul találkozik a Frate- kőzés a Juventus-pályán délután la csapatával. Mind a három mérkő I négy órakor. A CAMT második 

csapata barátságos mérkőzést játszik 
-pályán délelőtt külenc óra- 

kor a CSHN csapatával. 

féltizenegy óra- 

Patria-p á- 

Bohn-pályán 

Mozgalom a lesszabály NEGY 

megszüntetésére 

Amgliában a játékvezetők egy része 

mozgalmat inditott a lesállás szabá- 

lyának eltörlése érdekében. A Gazeta 

Sporturilor cimü fővárosi sportlap 

körkérdéssel fordult most a romániai 

játékvezetőkhöz, hogy nyilvánitsanak 
véleményt ebben az ügyben. 

Bécsben 

is érdekli, 
szláviával 

Koezwetika tetle 
Bulev. Carol 27. Teleilon 2-10 

tese ellen, 
találkozik 
patával. 

Szépségápotás 

Arcekikészités 

ünk Mülönlegessene 
Regény 

irta F. BALLA ERZSÉBET 

Copyright by Déli Hirlap 

Gordon Péter, aki ezuttal világos flanellruhát vi- 

selt, balról ült Éva mellett és halkan bekonferálta 

ezeket a szinházi lapokból ismert figurákat. A zene 

tályos ital, ami bepárázta a poharak öblét. Úgy ivott, 

mint aki nagyon régen szomjazik. Nevetése elröp- 

pent az asztal felett. Paul Vichy felkapta a fejét és a 

nevető asszonyra bámult. Gordon Péter megfogta 

Éva karját. 

- Jöjjön, = szólt. Talpra kényszeritette és bele- 

karolt. Hosszu derengő fasoron mentek végig. A zene 

egyre messzebbről hallatszott utánuk. A talaj lefelé 

lejtett egészen a Balatonig. Mély, bársonyos homo- 

kon jártak. Váratlanul bontakozott ki előttük a tó rop- 

pant látványa. Magánosan terült el 

alatt, csöndesen lélekzett, mint a sóhajtás suhant el 

rajta az ezüst tajték. Kis vitorlás himbálózott a magas 

part alatt, pihenő sirály. Félperc mulva lesiklott ve- 

lük a vizre. Szorosan ültek egymás mellett, alkony 

és magány permetezett le rájuk. 

Azt akarom, hogy átérezze a hangulatot,- szólt 

Gordon. Studium ez egy készülő nagy jelenetünkhöz. 

Még nem ismerem magát Éva és nem ismerem a Ba- 

t sem, de magában is a müvészi szépségeknek 

an lehetőségét érzem, amik csak a felvételek so- 
nka közben fognak kibontakozni. 
riási hold lassan bukkant fel mögöttük. Gor- 

on megfordult. Nézze, - szólt. És amikor Éva profil- 

NEMZETKÖZI VALOGATOTT 
MERKŐZÉST BONYOLITANAK LE MA 

gyarország válogatottai ellen Varsóban 
a Lengyelország-Jugoszlávia világbaj- 
noki selejtező mérkőzésre kerül ma a sor. 
Ez a mérkőzés a román sportközönséget 

hosszas tiltakozás után kapott más ellen- 
felet. Kattovicban Lengyelország B-válo- 
gatott csapata játszik Lettország együt- 

Gáll résztvesz a csehsalovák 
maratoni bajnokságban 

Gáll Lajos, a maratoni futás ro- 
mán rekordere, benetvezett a csehszlo- 
vák maratoni bajnokságra, amelyet 
októbon 22-én rendeznek meg Kassámn. 

szólt. Éváaban lassan pezsdült fel a kedv, mint a kris- 

a borongó ég 

EURÓPÁBAN 

az osztrák csapat játszik Ma- 

mert Románia először Jugo- 
került egy csoportba és csak 

Párisban pedig a svájci csapat 
Franciaország válogatott csa- 

ja felrajzolódott a sárga háttéren, az elragadtatás 
tikkadt kiáltása tört ki belőle. 

- Maradjon igy - szólt rá szárazon. Sokáig 
nézte. Éva nyaka megsajdult. Ez az - szólt végre 
Gordon. Meg kell fejtenem azt a titkot, amit a táj és 
a maga különös szépségü feje rejtenek magukban. 
Ez lesz a film befejezése. Az éjszaka lesz, az égbolt, 
a tó, ez a tropikus izzásu telihold és a maga profil- 
ja. Ne nézzen rám ilyen riadtan. Még talán soha sem 
jártam ilyen közel az élet titkához. 

- Maga nem tudja ki vagyok én, - szólt később. 
A müvész vagyok, az író A szószátyár, a hazug, a 
fecsegő, a senkijános. De olyan felelősséget, olyan 
kinzó, gyötrő felelősséget érzek Éva, hogy kifejez- 
zem a dolgok értelmét. Én vagyok a világ kiáltani 
akaró szája, amelyen egyszer csak millió jai 
megfakadni. 

fog 

Felemelte az arcát Évához: 

- Nehéz. Segitsen. 

Éva mellében könyörület áract el. 
A vitorlást cél és irány nélkül, csendesen vitte 

a Balaton. 

III. 

A napok ugy multak, mint az álom. Mint egy 
őrült, gyönyörü lázálom. Itt nem lehetett gondolkoz- 
ni. Az ember átadta magát az események forgatagá- 
nak és lélegzet nélkül, lihegve sodródott. Ünneplés, 
szerződés, pénz, ruhák, külön fürdőszobás lakosz- 

tály a Brisztolban, a sztárpályázat győztesének. A 
régi élet, a csöndes őrlődés napról-napra, a fásult, 
hervadó szürke Bónis Eva, hová hátráltak térben és 
időben. A világoskék csempétől csillogó fürdőszoba 
volt itt huszféle nikkelcsappal, az elefántcsontszinü 
háló, kétméteres alacsony heverővel és a velencel 
kristálycsillárral, a nagy cégek ajándék reklámkülde- 

HA FELTÉTELEZZ 
hogy valaki havonta 5.000 leit gy 
ugy 100 évre lenne szüks 
hogy 6.000.000 leit 

ÁALL 
SORS 

ele 

pPénzről és karrierről van szó. 

gyüjtsön ös 

játszik az 

JÁTÉKON 
I ul a 

t vie 

sen arra kérik Bónis Évát, hogy fogadja 

mindezt a nevéről elkeresztelt kincset. 

volt itt a hegyek, a napsütés, a zenés 

kák, a szerelem. És Bónis Éva volt itt 
Éva, könnyedén, természetesen mozog 

tének körülményei között, karcsun, 

győztesen, szerelmesen. 

Hajnal felé, mikor tánctól, ünneplés 

sulyosan sötéten rászakadt az álom esz 

mintha átvágták volna az idegeit, egy 

fájdalmat érzett a mellépen, valóságos 
hogy léglegzet után kapkodva riadt fel 

pes, lázas szájjal mondta maga elé: 

don .. Mint a mélyhegedü, elpattanó 

vány, barnaarcu, szürke szemü fiu: Gorx 

Gyönyörüséget és fájdalmat érzett. És IIy! 
gelig nyitott szemekkel! bámult mag 
zsibpbadt félébrenlétben. Megfogyott é 

megnőttek keskeny arcában. Már lejár 

Bónis János három hetes szabadsága. 

kellett látni. Az életük gyökerében 

Éva utját 
elvágni. János sürgönyileg kérte s 

meghosszabbitását. Fizetett helyettest 
zastársak már napok óta alig látták 

gyerekkel sem tudott ugy foglalkozn 

tett volna, hiszen Jánosnak most u 

dolga. Legalább nem unatkozik. Ő 

lelkét, azt se tudja, hol áll a feje. Uj he 

Reggeltől-estig program, amit 

Ruhapróbák, tréning szárazon és 
énekőérék. Szerepolvasópróbák. 

(Folyt. köv.)



* estel 
iűiívatujdonságaink 
megérkeztek 

III 
árunázba 

kat templommal szemben 

adó után nem kell for- 

UI 

kell fizetni a forgalmi 
számlának a felszámitott 

óval nagyobbitott összege 

forgalmi adót kell fizetni. 

itélőtábla a napokban ér- 

ést hozott, amennyiben 

hogy a forgalmi adóról 

iy szerint a forgalmi adót 

teladási ára, a csomago- 

és a fogyasztási illeték 
zetni, mig a többi költség, 

itási költség, bélyeg, boni- 

naga a forgalmi adó men 

apalmi adó alól. 
: terjeszkedése. 

ökben hire jár, hogy a 

k kiterjeszti müködési 

nennyiben a közeljövőben 

lit Oravita-Oravicán, Lu- 

n. később pedig Deta-Det- 

colaumare-Nagyszentmikló- 

=, más bánsági községben is. 

atultengésnél és hólyagtágu- 

kor igen fontos, hogy a beteg- 

s nélkül mindennap könnyü 

egyen, akkor reggelenként éh- 

gy kös pohár természetes „Fe- 

keserüviz a lehető legjobb 

teszi. Kérdezze meg orvosát. 

minőségü az ókirályság- 

nés. A szövetkezeti minisz- 

érkezett jelentések szerint 

z egész országban megkez- 

Az ókirályságban azt a ta- 

Etették, hogy az idei must 

magas cukortartalmu. Igy 

an olyan must is van 

kortartalma kilónként 360 

i a bormál husz alkoholfok- 

meg. Ilyen magas alkohol- 

eddig csak a mesterségesen 

roknak volt. 

hivatalos árfolyama. (Az első 

t, a másik az eladást jelenti). 

ank 3.20-3.60, svájci frank 

mgol font 490-510, olasz lira 

llár 98-105, belgas 16.50-18, 

rint 53.50-50.56, csen korona 

en valutákhoz hozzá kell szá- 

g 38 százalékos premiumot. 

hilling 23.50-28.50, pengő 25- 

ben meg kell büntetni. 
A repülőalap igazgatóságának döntése számos céget sulyosan érint, 

amiért is a kereskedelmi kamarák eljárnak és azt kérik, hogy a legalább a 

határozatnak visszaható érvényét helyezzék hatályon kívül. 

KÖZGAZDASÁG 
A repülőbélyeget a számlák 

bruttóösszege után visszamenőleg 
is meg kell fizetni 

Rég vitatott kérdést képez, hogy a számlák után fizetendő repülőbélye- 

get a számlák bruttó, vagy nettó összege után kell fizetni. A kereskedelmi 

és ipari cégek legnagyobb része azt az állásponfot foglalta el. hogy a repülő- 

bélyeget csupán a nettóösszeg után kell leróni, mert a számlaérfékhez csa- 

tolt forgalmi adó és repülőbélyeg után ujabb repülőilletéket fizetni kétsze- 

res adóztatást jelenfene. A napokban a repülőalap igazgafósága határoza- 

tot hozott, hogy a repülőbélyeget a számlák bruttó összege után kell leróni 

és pedig nemcsak a jövőben, hanem visszamenőleg is azon időre, amióta 

a számlák repülőbélyegkötelesek. Azokat a cégeket amelyek a repülőbélye- 

get eddig a számla netfó összege után rótták le. ezen rendelkezés érfelmé- 

továbbra is 

A városi tejközpont ügyeinek i
nté- 

zésére alakitott bizottság tegnap 
Ca- 

talina Teodor alpolgámmester el- 

nökletével ülést tartott. Mint ism
ere- 

tes, felmerült az a terv, hogy a tej- 

központot a hónapokig tartó átszer- 

vezés idejére bezárják. Közben
 azon- 

ban ez a dolog meggondolásra kés
ztet- 

te a várost, mert a tejközpon
t bezá- 

tása veszélyeztetné a kónházak, in
ter 

nátusok, napközi gyermekottho
nok és 

az árvaházak tejellátását, ezenkivül 

fehetetlenné válnék, hogy a váro
s a 

télen keresztül tejjel lássa el a sok- 

gyermekes munkanélküliekee és a 

szegény iskolás gyermekeket. A teg- 

napi tanácskozás eredményekép
pen a 

bizottság javaslatot terjeszt a város 

ideiglenes bizottsága elé, hogy a tej- 

A tejközpont üzemének beszüntetése 

csak részleges lesz és a tejszolgáltatás 

megmarad 
központ üzemének beszüntetése csak 

részleges legyen. Eszerint beszüntet- 

nék a vaj, tejfel, turó, sajt és joghurt 

gyártását, de a tejszolgáltatás tovább 

tartana. A város ideiglenes bizottsá- 

ga már legközelebbi ülésén foglalko- 

Zik ezzel a javaslattal és valószinüle
g 

el is fogadja azt. Ezzel megakadá- 

lyoznák azt is, hogy a tejközpont hiá-
 

nyában a spekuláció felhajtaná 
a befj 

árát. Az átszervezés elsősorban a köz-
 

ségekből való tejbehozatal gyorsitá- 

sára és a tejnek a tejközpontban való 

kezelésére fog vonatkozni. A tejnek 

a fogyasztókhoz való eljutását az 
ed- 

digi nehézkes és költséges rendszer 

helyett egészen más és jobb alapokra 

fektetik. 

MAGANTISZTVISELŐK TILTAKO- 

ZzASA POP VALER KÖ
RRENDELETE 

ELLEN. A magántisztviselők országos 

szövetségének Oradea-nagyváradi 
cs0. 

portia ülést tartott, a
melyen a tisztvise- 

lők tiltakoztak Pop 
Valer miniszer isme

- 

retes körrendelete ellen. A miniszterhez 

táviratot intéztek 
és ebben a leghatá

ro- 

zottabban ftiltakoztak minden olyan tőö- 

rekvés ellen, amely 
a román állampolgá-

 

rokat etnikai eredetük alapján akarja 

böztetni. Kérték az a
lkotmány- 

demokratikus törvények 

tiszteletbentartását, 
a növekedő drágaság

 

megakadályozására 
hozott spekulatör- 

vény alkalmazását, 
a vasárnapi munka-

 

szüneti és a zárórarendele
ti törvények be- 

tartását és minden törvénytelen kihá- 

megkült 

ban lefektetett 

gásnak a megbüntet
ését. Hasonló érte- 

lemben a gyülés határ
ozati javaslatot is 

hozott. 
; 

Valuták magánárfoly
ama (Az első szám 

a vételt, a másik az eladást jele
nti), Fran- 

Cia frank 5.80-6.20, 
svájci frank 41-42, 

angol font 880-920, dollár 178-178, olasz 

lira 7-7.80, osztrák 
schilling 33-34, pen

- 

A külföldi cigarettáknak darabon- 

ként való eladása szigoruan tilos. Bu- 

curestiből jelentik, hogy a dohányjö- 

vedék vezérigazgatósága szigoruan 

megtiltotta mindazon dohánytőzsdéke 

nek, amelyek külföldi cigaretták el- 

adásával foglalkoznak, hogy azokat 

darabszámra árusitsák. Külföldi ci- 

garettákat csak teljes dobozban sza- 

bad eladni ugy, hogy a CAM ellen- 

őrzó szalagja érintetlen maradjon. Az 

ezen rendelet ellen vétő dohánytőzsdé- 

ket megbüntetik. 

Ellanyhult a bánsági buzapiac. A bá
n- 

sági gabonapiacon a buza irányzata el- 

lanyhult és az üzleti forgalom is csende-
 

sebb lett. A gabonapiacon az árak a 

következők: buza 76 kilós 450 lei, 

buza 77 kilós 470 lei, buza 78 kilós 475 

ótemgeri 320, uj tengeri 200, zab 360, ta- 
karmány árpa 360, tavaszi árpa 420, kor- 

pa 265, muharmag 390, kismalmi liszt a 

30-70-es beosztásból 800, nagymalmi liszt 

gő 34-835, dinár 3.55-3.65, cseh korona 

5.50-6, Napoleon ara
ny 1140-1160, arany 

font 1450-1470. 

okt. 10-ig, 

820 let százkilónkint. A lóheremag 22 
és a 

/5 éve öv 

ez a 

véd/eg/ 

Z 

vfónzafokfó/ 

a 
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Fehér fecske 
jelent meg a kiviteli, behozat

ali és 

devizakorlátozások egyre sürübb 

erdejében. Lisszabonból jelentik, 

hogy Portugáliában teljesen szas 

baddá tették a devizaforgalmat a 

portugál Nemzeti Bank inditván
yá- 

ra, Portugália ugyanis a spanyol 

tegstvérharcocal kapcsolatosán felme- 

rült szállitásokkal annyit keresett, 

hogy megengedheti magának a leg" 

nagyobb fényüzést, a gazdasági sza
- 

badságot. 

A nemzetközi munkahivatal a mun: 

kaidő leszállitásáért. Prágából jelen- 

tik, hogy a nemzetközi munkahivatal 

igazgatósága Godard Justin inditvá- 

nyára husz szavazattal hat szavazat 

ellenében határozati javaslatot foga- 

dott el, amelyben a munkaidőnek az 

egész vonalon való leszállitását ind
it- 

ványozza, 

Utazási kedvezmény külföldi és külföl.
 

dön tanuló diákok számára, A vasu
ti ve 

zérigazgatóság elhatározta, hogy a Ro- 

mániában tanuló külföldi ifjak, val
amint 

a külföldön tanuló román diákok é
vente 

hatszori utazásra 50 százalékos vasuti 

kedvezményt kapnak. A kedvezm
ényt az 

utlevél és a diákigazolvány ellené
ben le- 

het igénybevenni a karácsonyi, husvéti 

szünet, valamint a nagy vakáció alkal- 

mából. 

Butorvásárlás 
előtt okvetlen tekintse meg 

fimisoara legnagyobb butoráruházát 

Coop. "Construcfia si Mobila Moderná" 
(volt ECKER) 

IV., Bulv. Berthelot 14 sz. 

Patikák éjjeli szolgálata 

VASÁRNAP, OKTÓBER 10-én a 
szole 

gálati beosztás a következő: 

Az I. kerületben a Sit. lon-utcában 
levő 

Irgalmasrendi-gyógyszertár. 

A II, kerületben a Traian-téren 

Kigyó-gyógyszertár. 

A III. kerületben a Miron Costin-utcá- 

ban levő Merkleregyógyszertár. 

A IV. kerületben a Vacarescu-utcáb: 

levő Braun-gyógyszertár. 
x 

Telefonm 5-75 

levő 

n 

HETFŐN. OKTÓBER 11-én a szolgá- 

lati becsztás a következő: 

Az I. kerületben a Reg. Ferdinand-uton 

levő Salvator-gyógyszertár. 

A II. kerületben a Badea 

levő Maszalits-gyógyszertár 
és a Stefan 

cel Mare-uton levő Zeiner-gyógyszertár. 

A III. kerületben a Küttletéreen levő 

Roxinegyógyszertár. 
; : 

A IV. kerületben a Dragalina-téren 
le- 

vő Csillag-gyógyszertár. 
Az V. kerületben a Corvin-gyógyszer- 

tár és Fratelián Panajoth 
Ernő gyó 

Cartan-téren 

lucernamag 36 lei kilónkint. 

az október hó 14sén induló pudapesii
 

Központi Bank , 
Sírada Alba lulia 1. 

vasárnap déli 12 óráig jelentkezhetil
 

Europa" Menetjegyirodájában Timi
soara 

Telefon 15-15 és 15-14 

szertára állandó éjszakai szolgá
latot ta: 

és mieni sportkülönvonatra 



zz 

VASARNAP, OKTÓBER 0 

BUCURESTI 
7.30: A reggeli müsor közvetitése. 
9.55: letentisztelet. 
13.10: Zenekami hangverseny 

19: Müszaki üzenetek, 
19.20 Katonazene. 
20.20: Felolyasás. 
20.40: Vasutas énekkar. 
2145. A rádió zenekarának hangverse- 

nye, 

22.55: Szórakoztató zene. 
BUDAPEST I. 10.30.: Hirek 11.20: Hely- 

szini közvetités. 12.30: Hanglemezek 13.30: 
Zenekari hangverseny. 14.30: Bárány Ist- 
ván dr. előadása. 14.45: Lemezek, 16: Gaz- 
dasági előadások, 16.50: Hárfaszóló 17.15: 
A magyar-osatrák labdarugó mérkőzés 
második félidejének közvetütése 18.15: 
Szalonzenekar. 18.45. Előadás. 1915. 
Szánthó Gyula magyar nótálkat énekel. 
20.30: Az operaház diszelőadásának közve. 
titése. 21.30: Sport 22: Helyszini közveti- 
bés, 22.50: Zenekari hangverseny. 24.10: Ci 
gányzenekar muzsikál. 1.05: Hirel 

BUDAPESI II. 11: Egyházi 

zenekara 
Előadás 22: Jazz-band. 23: Hirek, 

HETFŐ, OKTÓBER 11 

BUCURESTI 

6.30: A reggeli müsor közvetitése. 
18: Lemezek. 

18.25: Sport, 

18.40: Lemezek 
14.15: Hirek. 

19: Szimfonikus lemezek. 
19.50: Szórakoztató zene, 
21156: Zenekari hangverseny 
22.10: Petala Mia énekel. 

22.45: Vendéglői zene. 

BUDAPEST I. 7.45: Torna, utána le- 
mezek. 11: Hirek, 14.20 és 11.45: Felolva- 
sások. 18.05: Ének és hegedü. 13.30: Hirek. 
14.30: Zenekari hangverseny, 15.40: Hirek. 
1716ő: A rádió diákfélórája. 17.45: Hirek. 
18: Előadás. 18.30: Jazz-zene 19.30: Mun- 
kásfélóra. 20: Magyar nóták két zongo- 

rán, 20.30: Nyirő József elbeszélése, 21.05: 
Hanglemezek, 21.30: Előadás. 22.10: Hirek. 
22.25. Zongorahármas 23.50: Cigányzene- 
kar muzsikál, 1.05: Hirek. 
BUDAPEST II. 19.30. Hanglemezek, 20: 

Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap 
Piafa I. C. Bratianu 4. II. kerület: Tamás-trafik, 
Cártan 8 - Kardoszírafik, Diata Íraian (szerb templom mellett) 

Gróészetrafik, Calea Derobantilor 2. - Harmadik kerület: 
Helfenbeinetrafik, Diaja Lahovari 

kiadóhivatala, 
Piaja Badea 

ének és 
szentbeszéd. 12.15: Evangélikus istentisz- 
telet. 16: Lemezek. 16.50: A rádió szalon- 

19.30: Előadás, 20.30: Sport. 21: 

i szó ára 1 lej, vastagabb betüvel 2 lei 
Alegolcsóbb apróhirdetés 10 szóig 15lel 

Német nyelvoktatás. 20.30. Lemezek 21.10: 
Hirek. 21.30: Előadás, 

BEÉCS., 20.25: Népzenekar. 21.25: Rádió- 
operett 22: Vonósnégyes. 22.50: Lemezek. 
23.10: Tánczene. 
BELGRAÁD 18.50.: Népdalok, 19.20: Lez 

mezek 21: Opera. 
MILANÓ 20: Vegyes zene. 22. Operett. 

24.15: Tánczene 
RÓMA. 20: Vegyes hangverseny. 22: 

Cselló és zongora. 238. Karének, utána 
vánczene, 
VARSÓ. 20.10: Lemezek 21: Könnyü és 

tánczene, 23.20: Beethoven müvek. 

KEDD, OKTÓBER 12 

BUCURESTI 
6.80: A reggeli müsor közvetitése 
18: Lemezek. 
18.25: Sport. 

18.40: Lemezek. 
14.15: Hirek 
19: Lemezek, 
20.35: Mandolin, 
21.10: Ének. 
21.30: A rádiózenekar hangversenye. 
22.45: Szimfonikus zene 
23.10: Lemezek, 
BUDAPEST I, 7.45: Torna, utána leme- 

14.30: Cigányzenekar 
rek, 17.10: Asszonyok 
Hirek. 18: Előadás. 
Versek, 20: Csevegés. 2. 
Az Operaház előadása 
nak ismertetése. 21. 
opera II. felvonása 
opera III. felvonásán 
Hirek, majd cigányzen 
Beszélgetés 24.25: Jazz 
BUDAPEST II. 16. 

félóra, 19.30: Tristan é 

felvonásának közveti e 
21.30: Hirek 21.55: Cigányz 
kál. 

BECS. 20.40. Népdalok 
zenekar. 21.40: Ballada 22. 
képek. 28.20: Négyes, 

BELGRAD. 19.30: A r. 
versenye. 21: Hárfa 22. 
Népzene, 

MILANÓ., 20: Vegyes 
őrzenekar. 28.40: Táncz 

RÓMA, 22: Opera, után 

VARSÓ 19.25: Lemezek 

zek, 11: Hirek, 11.20 és 11.45: Felolvasások. 

Házasság Állást keres 

Keresem 
28-26 éves román állampolgár kefekötő- 

segéd ismeretségét házasság céljából. Ci- 

meket „Boldogság" jeligére a kiadóba 

kérek. (2294) 

Férijhez menne 
vidéki 50 éves özvegyasszony, kinek föld- 

je és háza van, nyugdijashoz, vagy 
ugyan olyan anyagi helyzettel rendelke- 
ző özvegy emberhez. Leveleket „"Vinga' 
jelige alatt a kiadóba kérek. (2298) 

Komoly házasság céljából 

keresem jócsaládból származó tisztamul- 
tu, magas, lehetőleg barna, müvelt haja- 

don ismeretségét 30 év korig. 15.000 lei 
fixfizetéssel, magánvagyonnal rendelke- 
ző 30 éves, jómegjelenésü, előkelő társa- 
dalmi elhelyezkedésü erdélyi fiatalember 
vagyok. Teljes, feladó cimmel eillátoti 
levelet „"Vagyontalanság nem akadály" 
jeligére a kiadóba kérem, (2286) 

Alkalmazás 
Bejárónő 

azonnal felvétetik. IV., Str. Ion Bratianu 
29. III. em, 2. (2249) 

Kisasszony, 

abszolut megbizható, jelenleg saját üz- 

lettel, keres mostanra, vagy későbbre al- 
kalmas állást. Bizalmi állást, elárusitó- 
női, vagy hasonlót. Ajánlatokat „Meg- 
bizható" jeligére a kiadóba kérek. (2299) 

Legolcsóbbhirdetés :: leggyorsabb eredmény 

Őszi férfiöltöny 
eladó, IV., Str. Ion Bratianu 29. III. 2. 

(2287) 

Sonkavágó gépet, 
jókarban lévőt, megvételre keres Gölcz 
Adám, Lipova, (2308) 

Kereskedők részleteladási szindikátus 
vásárlási könyvecskére kiszolgálunk. 
Weisz cipőüzlet, I., Piata Bratianu, (2306) 

Lakás 
3 szobás 

földszintes lakást, szép mellékhelyiségek- 
kel a II. kerületben, vagy ahhoz közel, 
november 1-re keresek. Cimeket Csen- 
des lakó" jelige alatt a kiadó továbbit, 

(3201) 

Variele TERMINUS-ta 
Nagy őszi megnyitó műsor: 

The 6 Ambroso 6 
idomitott majmok és kutyáival 

DUO ALBERII 
zsonglorok és a 8 szóló táncosno 

ALMAY-jazz, WESZELY Pali énekével 
Kezdete 11 órakor 

Kifutó fiu és kiszolgáló leány 
azonnalra felvétetik. Cim a kiadóban 

(2274) 

Gyermeknevelőnőt 

perfekt románul beszélőt, okt. 1ö-ére kere. 
sek. Jelentkezni délelőtt 11-ig és délután 
5-ig. Dr. Kemény, II, Str. Trei August 9. 

(2277) 

Gyermek mellé 

keresek megbizható független asszonyt, 

vagy leányt, aki állandó otthonra talál- 
na. Cim a kiadóban. (2309) 

Sirkövek 
terméskőből tényezve fekete svéd gránit, 
Syemit, Labrador es fehér ellentálló már- 
ványból a mai viszonyoknak megfelelé, 
igen olcsó árak mellett 

Granoisku János 
Timisoara IV,, Strada I. Bratianua 10, 

illamos megállóhely, régi római katolikus 

2 szobás 
családi ház fürdőszobával, mosókonyhá- 
val, baromfiistállóval és fél kert haszná 
lattal, azonnal vagy november 1-re kl- 
adó. II, Str. Telegrafului 78. alatt, Tele- 
fon 900. (2280) 

2 kétszobás 

modern lakás az I. kerületben kiadó, Bő- 
vebbet Dr. Saner B., Regele Ferdinand 4 
Telefon 1540. Délután 4-7. (2289) 

Adás-vétel 

Eladó 
III. ker. központjához közelfekvő ház- 
hely, bővebbee Bagyánszky tulajdonos- 
nál, III, Mühle V. 8. (2275) 

Diófa ruhaszekrény 

eladó. Megtekinthető délelőtt 9-11-ig 
vagy délután 2-4ig, IV., Piata Dragali- 

emplommal szemben. 

Husz család méh 
jó állapotban, jutányosan eladó. Közeleb- 
bit a méhészeti egyesületben, (2304) 

takaréktüzhelyek 
kiváló 

minőségben 

Allandóraktár 
zománcozolt 

Aprohirdetéseke! felvesz: Negyedik kerület: Mar 
ütt! - Nógrády-irafik. Tivoli-mozi melleti - 

Piata Dragalina 6 - Vittek-irafik, Bulev. Carol 
hirdetések cimét a kiadóhivatal nem közölheti. Ily 
a jeligével ellátott irásbeli ajánlatot kell beküldeni a 

22: Szimfonikus hangve: 

zene. 

eegee . 

Különfél 
HHHerz 

okt. 14-én utazik, vállal m 
bizást Budapestre és vissz 
Str. Emanuel Gojdu 2. 

Hölgyeim! 
Olcsón és szépen dolgozik 
okl. nőiszabó, Intelligens lá 
felvétetnek. IV., Str. Vaca: 

SIEBOLD 
jó szép és o, 
Allandó kiálli 

Timisoara L, Piaf 
Betársulnék 

és fekete 
tüzhelyekben 

Kálmán Dezső 
speciális takaréktüzhelyüzem 

evőeszközök, mültárgyak, régiségek, sző- 
nyegek, szervicek alkalmi vételekből és 
zálogházból kiváltva, igen olcsón kapha- 
tók. Prima alpacka evőeszközök gyári le- 
rakata csodás olcsó árban Zálogcédulát 
mindenről veszek, 

Telefon 11-77. Str. Mercy 1. (559) 

Fajcsirke 

helyszüke miatt olcsón eladó. III. Str. 
Diaconul Coresi 49. (2307) 

Gyermek télikabát 

15 éves fiu részere megvételre kerestetik. 
Cimeket a kiadóban, (2258) 

Eladó 
jutányosan uri és női fodrász fióküzlet. 
Frizeria Lux, Oravita. (2276) 

Gyermekágy 
jó állapotban lévő, megvételre kerestetik. 

na 4. I. em, 4. (2297) 

Timisoara IV kerület Bulev Carol 40 

Brilliánsékszerek 
antik és modernek, ezüst disztárgyak, 

kisebb vállalatba, vagy üz 
lei készpénzzel Csak kom 
„Munkatárs" jelige alatt a 
rek. 

Ha szép akar 

tejkremet, liliom-tejs. 
liliompudert három 
Kapható kizárólag 

elsőrangu mester, pénzes 
Cim: IV. Sír, Sturdza 50, 

HITELES FORDIT 
tomán magyar, német, fra 
olasz. szerb cseh és 
továbbá mindennemü ir. 
nyek, levelek, szerződése 
ványok stb.) leirását gé 
gyorsan és pontosan váll 

munkaerőktől rám 

román nyelv- és gyorsi! 
resti és Timisoara vár 
forditója. Timisoara I., 

2. szám (Krayerrel 

HIRDESSEN 
Cimeket a kiadóba kérem leadni. (2802) 

Nyomatott a Hunyadi-nyomda körlorgógépén Timisoara I, Piata Lenau 3. 

Használjon KULKA-fél 

Mübutor asztalos 


